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EN 166: Garantía de resistencia mínima a la protección de 

los  riesgos habituales (caídas al suelo, envejecimiento por la 

radiación, exposición al calor, corrosión, etc.)

EN 170: Filtros para el ultravioleta. Especificaciones del 

coeficiente de transmisión (transmitancia) y uso 

recomendado

 VENTILACIÓN INDIRECTA.

 PROTECCIÓN LIQUIDOS Y METAL FUNDIDO.

 FÁCIL USO SOBRE GAFAS CORRECTORAS.

 TRATAMIENTO ANTI VAHO ALTO RENDIMIENTO.

 PESO: 106 GRAMOS.

 LENTE POLICARBONATO.

 AJUSTE: CINTA.

Lente: 2C-1.2 NN 1 BT 3 9 N CE

B: Impacto de baja velocidad, resiste una bola de 6 mm y 

de 0,86 g a 120 m/s. T. La letra T, inmediatamente 

después del símbolo de resistencia mecánica, permite la 

utilización para las partículas lanzadas a gran velocidad a 

una temperatura extrema.

N: Resistencia al empañamiento. 

3: Tipología de uso: Líquidos.  

Contextos para los que el producto marcado ofrece 

protección: Pulverizaciones o gotas de líquidos.

9: Tipología de uso: Metales fundidos y sólidos calientes.

Contextos para los que el producto marcado ofrece 

protección: Pulverizaciones de metales fundidos y 

penetraciones de sólidos calientes.

Montura: EN 166 3 9 BT CE

KINGSMANN is a trademark of Iturri, S.A.
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Tratamiento CE

Anti-Empanamiento N

FOCUS
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FOCUS

EN 166: Guarantee of minimum resistance to protection 

against the usual risks (falls to the ground, aging due to 

radiation, exposure to heat, corrosion, etc.).

EN 170: Ultraviolet filters. Specifications of transmission 

coefficient (transmittance) and recommended use.

 INDIRECT VENTILATION.

 LIQUID AND MOLTEN METAL PROTECTION.

 EASY TO WEAR OVER CORRECTIVE EYEWEAR.

 HIGH PERFORMANCE ANTI-FOG TREATMENT.

 WEIGHT: 106 GRAMS.

 POLYCARBONATE LENS.

 ADJUSTMENT: TAPE.

Lens: 2C-1.2 NN 1 BT 3 9 N CE

B: Low velocity impact, withstands a 6 mm ball of 

0.86 g at 120 m/s. T. The letter T, immediately after 

the mechanical resistance symbol, allows the use for 

particles launched at high speed at extreme 

temperature.

N: Resistance to fogging. 

3: Typology of use: Liquids. Contexts for which the 

marked product offers protection: Liquid sprays or 

droplets.

9: Typology of use: Molten metals and hot solids. 

Contexts for which the marked product offers 

protection: Sprays of molten metals and penetrations 

of hot solids.

Frame: EN 166 3 9 BT CE
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Treatment CE

anti-fog coating N
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FOCUS

EN 166: Gwarancja minimalnej odporności na ochronę 

przed typowymi zagrożeniami (upadek na ziemię, starzenie 

spowodowane promieniowaniem, narażenie na ciepło, 

korozja itp.)

EN 170: Filtry ultrafioletowe. Specyfikacje współczynnika 

transmisji (przepuszczalności) i zalecane zastosowanie.

 WENTYLACJA POŚREDNIA. 

 OCHRONA PRZED CIECZAMI I STOPIONYM METALEM.

 ŁATWOŚĆ ZAKŁADANIA NA OKULARY KOREKCYJNE.

 WYSOKOWYDAJNA POWŁOKA PRZECIWMGIELNA.

 WAGA: 106 GRAMÓW.

 SOCZEWKA POLIWĘGLANOWA.

 REGULACJA: TAŚMA

Soczewka: 2C-1.2 NN 1 BT 3 9 N CE

B: Uderzenie z niską prędkością, wytrzymuje 

uderzenie 6 mm kulki o masie 0,86 g z prędkością 

120 m/s. T. Litera T, zaraz po symbolu odporności 

mechanicznej, pozwala na użycie dla cząstek 

wystrzeliwanych z dużą prędkością w ekstremalnej 

temperaturze.

N: Odporność na zaparowanie. 

3: Typologia użytkowania: Ciecze. Konteksty, w 

których oznaczony produkt zapewnia ochronę: 

Rozpylone ciecze lub krople.

9: Typologia zastosowania: Stopione metale i gorące 

ciała stałe. Konteksty, w których oznaczony produkt 

zapewnia ochronę: Rozpryski stopionych metali i 

penetracja gorących ciał stałych.

Ramka: EN 166 3 9 BT CE
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Powłoka Anti-Fog N


	Diapositiva 1
	Diapositiva 2
	Diapositiva 3

